
 

 

 

PARISH STAFF 
Rev. Omar Ontiveros, Pastor 

Rev. Juan Garcia, Vicar 
Deacon Vicente Vázquez 
Deacon Julio Palomino 

Adriana Perez, Secretary 
Yaneli Sandoval, Finance 

Luis Velasco, DRE Español 
Angela Robles, DRE English 

 
ADDRESS  

DIRECCIÓN POSTAL 
65 East 500 North  

Orem, UT 84057   
 

PHONE / TELÉFONO 
801-221-0750  

 
WEBSITE / SITIO WEB 
www.oremstfrancis.org   

    
EMAIL  

CORREO ELECTRÓNICO  
parish@oremstfrancis.org 

 
OFFICE HOURS  

HORARIO DE OFICINA  
Monday through Friday  

De lunes a viernes:   
9:00 AM - 4:00 PM 

 
MASS SCHEDULE 

(ENGLISH) 
Daily:Monday - Friday 10:00 

AM  
Sunday:   Saturday 5:00 PM, 

Sunday 8:00 & 10:00 AM. 
 

HORARIO DE MISA 
(ESPAÑOL) 

Diaria: De lunes a viernes 6 
pm 

Dominical: Sábado 6:30 PM,    
domingo 12:00 y 2:00 PM 

 
CONFESSIONS 
CONFESIONES 

Tuesday and Thursday  
5  to 5:50 pm 

Martes y Jueves 5 a 5:50 pm 
 
 

30th Sunday in Ordinary Time 

XXX Domingo del Tiempo Ordinario 

Near my house there is a school for the blind. Often, I see blind people lear-
ning how to navigate the world with only a walking stick, even on a busy street 
with roaring traffic. I’m amazed to see how adept and carefully they get 
around without sight. Nevertheless, often a sadness arises in me that he or 
she cannot see all the beautiful colors, images, and persons filling the world 
around them. Those days, I find myself deeply grateful for the basic privilege 
of sight.  
 That’s part of why the mystery of Jesus as the sight-giver is so moving to 
me. This week, it’s wonderful how Bartimaeus the blind man is no longer con-
tent with his limitation and bellows out his desire for Jesus’ mercy. In beautiful 
simplicity, he cries out to the Lord, “Master, let me receive my sight.” Jesus 
quietly heals his sight. And off he goes, fully taking in the world around him. 
Imagine the delightful new way in which he is able to respond to the world.  
 Like blind Bartimaeus and the courageous people in my neighborhood, we 
may be able to get around reasonably well in our daily lives. But we are blind 
to the gestures of heroic love of people close to us. We can’t see the despera-
te need of the hungry, thirsty, imprisoned, exploited, endangered, and so on, 
in our midst. We can’t see Jesus drawing near to us in so many ways, but he 
is. This Sunday let’s cry out to him: Lord have mercy on me! I want to see! 
And little by little — or perhaps in a flash — we’ll see once again, or perhaps 
for the first time.    — Father John Muir ©LPi 
**************************************************************************************** 
“Están todos, ciegos y cojos, mujeres en cinta y con hijos, y forman una multi-
tud, que vuelve para acá. Partieron en medio de lágrimas, pero los hago re-
gresar contentos; los voy a llevar a los arroyos por un camino plano para que 
nadie se caiga” (Jeremías 30:8-9). Qué bien nos conoce Dios a lo largo de los 
siglos, ya que se presentan las mismas situaciones en la humanidad. Ciegos, 
enfermos, ansiosos de poder personal, de aplastar al más débil y vulnerable. 
El mundo llora, el mundo sufre, familias sin patria, sin hogar, guerras sin sen-
tido nos llevan a la destrucción total. Sin embargo, la respuesta de Dios es la 
misma: ¡Alégrense, yo estoy siempre con ustedes, en sus penas y alegrías!  
 Esto la sabía muy bien el ciego del camino de Jericó. Que animado por sí 
mismo, clamaba a Jesús con gritos de esperanza: “¡Hijo de David, ten com-
pasión de mí! (Marcos 10:48). ¿Qué quieres que haga por ti?” (Marcos 
10:50). Jesús también nos pregunta lo mismo a ti y a mí. Pidámosle que nos 
libre de la ceguera espiritual y de todas las cosas que nos atormentan. Es el 
perfecto momento de clamar a Él como el ciego Bartimeo. ¿Qué dices, lo ha-
rás? Hoy existe alguien que te calla para que no lo busques. Para que no 
asistas a la Eucaristía dominical. Para no cumplir los sacramentos y manda-
mientos. La fe salvó al ciego, y al instante pudo ver físicamente y siguió a Je-
sús por el camino, nos dice el Evangelio de hoy. ©LPi 
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INFORMATION IN ENGLISH  

ALL SAINTS SOLEMNITY MASS 
SCHEDULE 

Friday, November 1st: (Day of obligation) 
10:00 am Bilingual Mass 
6:00 pm English Mass 
7:30 pm Spanish Mass 
 
  

ALL THE FAITHFUL DEPARTED MASS  
(Not a holy day of obligation)  

Saturday, November 02 Bilingual Mass, 1:00 pm 
 
 

NATIVITY  SCENE RAFFLE 
Our parish is having a raffle of a beautiful Nativity the 
beginning of 2nd and 3rd of November after each Mass.  
One ticket is $5, and 3 tickets for $10. The proceed will 
be for our mortgage fund. Thank you for your support! 

  
 
 
 

PRAY THE ROSARY IN OUR PARISH 
We invite you to pray the Rosary every Saturday at 
10:00 am in the small Chapel.  Let’s make a difference 
with our Community, family, and ourselves in praying in 
honor of Our Lady for our whole world! 

 

YOUTH MINISTRY  
Attention all youth- Come and join us every Thursday 
at 7:15 pm to 8:30 pm to get together with all the other 
youth, learning your Catholic Faith deeper and to grow in 
your Faith.  For more information, please call the of-
fice.  Thank you!  
 
DDD 2024  

The Diocesan Development Drive (DDD) is an annual 
appeal that provides vital funding for essential ministries 
and services across the Diocese of Salt Lake City. Your 
generous contribution helps us: 
Strengthen parishes: Providing resources for faith for-
mation, sacramental preparation, and community 
outreach programs. 

Support Catholic education: Ensuring access to quality 
education for children in our diocesan schools. 

Serve the vulnerable: Offering assistance to those in 
need through Catholic Community Services, providing 
food, shelter, and other vital resources. 

Foster vocations: Nurturing and supporting those dis-
cerning a call to the priesthood or religious life. 

Promote social justice: Advo-
cating for the dignity of all human 
life and working to create a more 
just and compassionate society. 

Every gift, no matter the size, 
makes a difference.  You can 
donate via QR Code selecting 
our parish name to get credit. 
Thank you!  

COLLECTION 

OCTOBER 20, 2024 

1st Collection $   8,970.28                       

2nd. Collection $   3,231.81      

Miscellaneous $   3,743.97  

Total  $ 15,946.06  

 

SUNDAY/DOMINGO 

 

8:00 AM (English) In thanksgiving of Ian Ramirez, Sonia Diaz, Syl-
via Cardenas, for the repose of the soul of Siomara Villeda, y Ma-
nuel Ramirez.                                                                    
10:00 AM (English) For the repose of the soul of John Belvedere, 
and Art Richardson,. 
12:00 PM (Español) En accion de gracias de Julio Gustavo y Maria 
del Carmen Lazarte, la familia Valdivia Alarcon, Yessice Saavedra, 
por el eterno Descanso de Maria Felix Dominica Garcia, y por las 
animas del purgatorio.               
2:00 PM (Español) En accion de gracias de Alondra Yesenia 
Tachiquin Angeles, por el eterno Descanso de Maria del Rosario 
Batista, y por las ánimas del purgatorio. 
 
MONDAY/LUNES 
Ephesians :2:19-22; Luke 6:12:16          
10:00AM (English)  In thanksgiving of Sonia Diaz, Jazmin Kimberly 
Juarez, and for the repose of the soul of Manuel Ramirez, and Sio-
mara Villeda.            
6:00 PM ( Español) Por la salud de Sylvia Cardenas, por el eterno 
descanso de Maria del Socorro Vega Ordoñez. 

 
TUESDAY/MARTES 
Ephesians 2:12-22; Luke 12:35-38 
10:00 AM (English) In thanksgiving of Alma Velazquez      
6:00 PM (Español) Por la salud de Sylvia Cardenas, por el eterno 
Descanso de Siomara Villeda, y por las animas del purgatorio. 
 
WEDNESDAY/MIÉRCOLES                     
Ephesians :5:21-33, Luke13:18-21            
10:00 AM (English).For the protection of the unborn, that all human 
life may be cherished, and respected from conception to natural 
death, we pray to the Lord.                 
6:00 PM (Español) Por el eterno Descanso de Bertha Percastegui, 
and Aly Jose Medina Gomez.          
THURSDAY/JUEVES                  
Ephesians 6:10-20; Luke 13:31-35          
10:00 AM (English).             

6:00 PM (Español)  

FRIDAY/VIERNES                
ALL SAINTS DAY/ DIA DE TODOS LOS SANTOS       
10:00 AM (Bilingual)         .     
6:00 PM (English)                  
7:30 PM (Español) En accion de gracias de Guadalupe Sanchez, y 
por el eterno Descanso de Juan Luis Delgado. 

SATURDAY/SABÁDO                                                                                                                                                               

THE COMMEMORATION OF ALL THE FAITHFUL DEPARTED-
CONMERORACION DE TODOS LOS FIELES DIFUN TOS          
5:00 PM ( English)  For the repose of the soul of Francisco Sauz. 

6:30 PM (Español En accion de gracias de Silvia Castro, por la 
salud de Maribel Bermudes Estrada, por el eterno Descanso de 
Juan Manuel Sanchez Cuenca, y Felix Rodriguez Bernal.     
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PLEASE PRAY FOR:  

ALL OUR MILITARY TROOPS, KENNETH CARTER, RANDY JAHNER, HE-

LENE GAGNON, PILAR CARRILLO, MELANY G. BOWEN, SAM BARBER 

JR., MARYANN LIDDIARD, MAX KEELE, RONDA WEAVER, KIKI BROWN 

WHITE, DAVID SUMMERS, CITLALI GOMEZ, HARDY FAMILY, CARLSON 

FAMILY, DALLAS KUMMER, DAWN SUMMERS, PABLO DAVILA, MADE-

LINE ALISPACH, SHELLY ROLEY FAMILY, CHARMAIN MICHEL, AUSTIN 

HARDMAN & FAMILY, RICHARD LARSON, SANDRA VALENCIA, CHRIS-

TIAN TERRY, GARY BOWEN, LARRY HIRSCHI, OTTO BELVEDERE, 

LOUISE KALKBRENNER, YSABELLE DOHSE, JOSE HERRERA, KELLY 

HOFFMANN, TOM KENNEDY, ALAN GUADAGNOLI, AMELIA SWISHER, 

TERRI LYNN, LEESA DUNN & FAMILY, CISCO FERNANDEZ, JOYCE 

RAINALDI, THE TRUJILLO FAMILY, CARL BREWER, CLAIR SALLY MI-

RANDA, JOSE ASUNCION PEREZ, FRANK, CARMEN CARRILLO, DAN-

IELLE WELSH, DOUG BRUETTE, LISA PENNELNI, SUSAN CROUDER, 

TINA, MARK MARTINEZ, KALISHA NEILSON, LUPITA CAMBRAY, PHYL-

LIS RIVERA, SUE OPSITNIK AND FAMILY. 

 INFORMACIÓN EN ESPAÑOL  
 

HORARIO DE MISAS DE SOLEMNIDAD DE TODOS 
LOS SANTOS 

El viernes 01 de noviembre: (día de obligación)   
10:00 am Misa Bilingüe 
6:00 pm Misa en Inglés  
7:30 pm Misa en español  
 

MISA DE TODOS  
LOS FIELES DIFUNTOS 

(No es día de precepto) 
Sábado 02 de noviembre Misa 
bilingüe, 1:00 de la tarde.  
 
 

 RIFA DE NACIMIENTO 
La Parroquia esta rifando un hermo-
so Nacimiento comenzando el 02 y 
03 de noviembre después de cada 
Misa.  Un boleto es $5, 3 boletos son 
$10.  Estos fondos será para pagar 
nuestra deuda de la Iglesia. 
 

DAYLIGHT SAVING TIME ENDS ON SUNDAY  
NOVEMEBER 03. CLOCKS FALL BACK AN HOUR 
BY 2 AM.  
 
EL HORARIO DE VERANO TERMINA EL DOMINGO 
3 DE NOVIEMBRE. EL RELOJ SE RETROCEDE 
UNA HORA A LAS 2 AM.  
 
DDD 2024 
¡Responda al llamado para apoyar a nuestra Diócesis! 
La Campaña de Desarrollo Diocesano (DDD) es un 
llamado anual que proporciona fondos vitales para 
ministerios y servicios esenciales en toda la Diócesis 
de Salt Lake City. Su generosa contribución nos ayuda 
a: 
Fortalecer las parroquias: Proporcionando recursos 
para la formación en la fe, la preparación sacramental 
y los programas de alcance comunitario. 
Apoyar la educación católica: Asegurando el acceso 
a una educación de calidad para los niños en nuestras 
escuelas diocesanas. 
Servir a los vulnerables: Ofreciendo asistencia a los 
necesitados a través de Catholic Community Services, 
proporcionando alimentos, refu-
gio y otros recursos vitales. 
Fomentar las vocaciones: 
Nutriendo y apoyando a aque-
llos que disciernen un llamado 
al sacerdocio o la vida religiosa. 
Promover la justicia social: 
Abogando por la dignidad de 
toda vida humana y trabajando 
para crear una sociedad más 
justa y compasiva. 
Cada donación, sin importar el 
tamaño, hace la diferencia. Puedes donar a través 
del código QR seleccionando el nombre de nuestra 
parroquia para que le den crédito St Francis of As-
sisi. Gracias!  

Eucharistic Adoration Chapel 
The small chapel will be available 
for Adoration Monday, Tuesday, 
Wednesday & Friday from 9 am to 
5 pm. Thursdays in the main 
church. Spend time in prayer be-
fore the Blessed Sacrament. The 
entrance will be by the vestibule 
door inside the church. 

Capilla de Adoración  
al Santísimo 

La capilla pequeña estará disponible lunes, martes, 
miércoles y viernes de 9 am a 5 pm para la adoración al 
Santísimo. Jueves en la iglesia principal. Ven a pasar 
un tiempo en oración ante el Santísimo expuesto. La 
entrada será por el vestíbulo dentro de la iglesia. 

Support the DDD. Help 
our faith. 
Your gift to the Diocesan 
Development Drive helps 
form the catechists who 
form our kids and adults. 
Together, we build a 
stronger parish. 
Donate today via QR 
Code. Remember to select 
our parish name, St. Fran-
cis of Assisi, to ensure we 
get credit for your generos-

ity. 
Apoya la Campaña Diocesana de Desarrollo. Ayuda 
a nuestra fe.  
Tu donación a la Campaña de Desarrollo DIcoesano 
DDD ayuda a formar a los catequistas que forman a 
nuestros niños y adultos. Juntos, construimos una par-
roquia más fuerte. Dona hoy a través del Código QR. 
Recuerda seleccionar el nombre de nuestra parroquia, 
San Francisco de Asís, para asegurarnos de recibir el 
crédito por tu generosidad. 



LET’S GROW YOUR BUSINESS
Place Your Ad Here  

and Support Our Parish!

CONTACT ME Robert Martin

rmartin@4LPi.com • (800) 950-9952 x5865

  For ad info. call 1-800-950-9952 • www.4lpi.com  St Francis of Assisi, Orem, UT A 4C 05-0218

Medicare . Seguros de Salud . Últimos Gastos

RAMONA LEDEZMA
Licensed Agent #19326064

Parroquiana

Tel. (801) 410-2425
insureaide@gmail.com

“We do not offer every plan available in your area. Currently we 
represent six organizations which offer 38 products in your area 
Please contact Medicare.gov, 1-800-MEDICARE, or your local State 
Health Insurance Program to get information on all of your options.”

UTAH - NEVADA - ARIZONA - TEXAS

Sandwich Mexican Style • Torta Cubana
Alambre • Toluqueña • Pambazos • Torta de Chilaquiles

Plato de Chilaquiles • Quesadillas y mas....
(801) 835-2718 • 590 N. State St. • Orem, UT

Catering Available

Hablamos Español“We take all Personal Injury cases.”

GAR-CAR
AUTOMOTIVE LLC

AUTOELECTRIC & MECHANIC
Moises Garcia - Certified Technician

Ph: 801-735-6443 • 801-226-2985
220 w 990 N., Orem, UT 84057

$5 OFF ANY REPAIRS WITH THIS AD

SAFETY &
EMISSIONS

352 N State Street, Orem, UT  84057
801-226-1493

www.sophiasspecialoccasions.com

 Bibiana Ruiz – Realtor 
      Hablo Español    - Parishioner
      BRuizRealtor@gmail.com
      801-616-2303
      998 N 1200 W • Orem, UT 84057
      BibianaRuizRealtor.kw.com

D’Elegant Salon 
1770 N.  State St. • Provo, UT

Descuento especial! 15% Uñas!
Llamar o enviar un mensaje de texto: 801-360-2525

Making Wonderful Memories
proms, quinceañeras, airport trips, missionary returns,

concerts, weddings, anniversaries, birthdays

801-375-0000

10 LIMOUSINES
TO CHOOSE FROM

IF YOU LIVE ALONE $1995
/mo.

As Low As

md-medalert.com

4 Ambulance/Police  
4 Family/Friends
4 GPS & Fall Alert

MDMedAlert!™

800.808.9294
CALL NOW!

Residential & Commercial
Licensed

Bonded • Insured

801-400-5085
www.lgcleaningservices4u.com

Luisa Garrido, Parishioner

Déjelos con amor.  
No con deudas.

Yardely Marquina | 786-306-5327

Flying Scissors Salon
801.726.5619

SE RENTAN ESTACIONES
Parishioner

112 North Main St. • Spanish Fork, Utah

Preparadores de Taxes
Preparación de documentos

de migración
Registro de empresas

801-921-9356 • www.torotaxes.com
1187  N 1200 W Suite 6 • Orem, UT

LEE’S ROOFING & SIDING
New Roofing Shingles, Tear Offs

Exterior Siding, Fascia, and Gutters
Repairs, Repairs, Repairs

Senior and Veteran Discounts – Free Estimate
801-560-0047 793 W Bayport Way • Salt Lake City


